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DZIENNIK RZĄDOWY 


MIASTA KRAKOWA 
I JEGO OKREGU. : 
W Krakowie dnia 26 Czerwca 1848 r. 
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OEWIESZCZENIE. 


Gorące życzenia ludności Wiednia i troskliwość o przyzwoity bieg 


czynności Rządcwych, wymagają nawzajem spiesznego powrotu Cesa- 
rza Jmci do Stolicy. Jego Cesarska Mość, przejęty równie tą potrze- 
bą i równą powodowany chęcią odpowiedzenia powszechnemu żądaniu, 
wedle nadeszłych wiadomości z Iusbraka pod dniem 13 b. m. właśnie 
obecnym tamże Ministrom objawił zamiar swój opuszczenia na dniu dzi- 
siejszym lub w Poniedziałek miasta Insbruka, celem zbliżenia sie ku 
Wiedniowi. Cesarz Jmć, jakkolwiek skutkiem odmiennego klimatu uczuł 
się być nieco osłabionym na zdrowiu, pragnął jednak na dniu 14 przyjąć 
jeszcze deputacyą Morawskiego Sejmu, i takowa właśnie zebrała się była 
już na zamku, dla przedstawienia sie, Ich Cesarskim Mościom. Atoli 
Jego Ces. Mość uczuł sie naraz być słabym, co uczyniło przyjęcie 
Deputacyi niepodobnem, i zawieszenie podróży, dla nienarażenia na nie- 
bezpieczeństwo drogiego zdrowia, nieodzownem. Kommunikacye Mini- 
steryalne z Insbruka przynoszą zaspokajającą wiadomość, że zdrowie 
Jego Cesarskićj Mości nie jest wcale w stanie zawważającrym, i że naj- 
większa staranność obuk wszelkićj troskliwości, spiesznego i zupełnego 
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N. Pana wyzdrowienia czynią nadzieję. Chcąc atoli udzielone konces- 
sye tak dalece wypełnić, ile tylko jest w mocy Jego, i zjednoczenie 
w stolicy wszysikich organów Rządowych, ile możności jak najprędzej 
przywieść do skutku, postanowił Jego Cesarska Mość, swego Najdo- 
stejniejszego Brata Jego Cesarska Wysckość Arcyksięcia Franciszka 
Karola w charakterze Swojego Namiestnika z najobszerniejszemi pełno- 
mocniciwami, dla załaiwienia wszystkich spraw Państwa i czynności 
Rządowych w Imieniu Swem do Wiedaia delegować, gdzie Arcyksiąże 
z odpowiedzialnymi Ministrami wszelkie przygotowania do nadchodzą- 
cego ustawodawczego Sejmu, i aż do zupełnego przy pomocy Boskićj 
wyzdrowienia Jego Cesarskićj Mości i następnie oczekiwanego przybycia 
do stolicy, końcem spiesznego załatwienia czynności, nad biegiem onychże 
czuwać będzie. Najdostojuiejszy Arcyksiąże, który to posłannictwo z naj- 
większą gotowością przyjął na siebie, w dniu 19 b. m. opuści Insbruk, 
a dnia 21 przybędzie do Lincu, gdzie zatrzymawszy się 24 godzin, 
na dzień 23 zjedzie do Wiednia. 

Ministrowie którzy to udzielenie otrzymali, spodziewają się codzien- 
nych wiadomości o zdrowiu Najjaśniejszego Pana i takowe doszł2 do 
swojćj wiedzy, za każdym razem, pewni będąc jak dalece współczucie 
znajdą w całćj ludności, ogłaszać nieomieszkają. 


PILLERSDORF. ` 
Proclamation. PROKLAMACYA. 
Ich habe in Meinem Manifefte W manifeście moim z dnia 3 


vom 3 Juni d. J. die Abſicht ausge- | Czerwca r. b. objawidem był za- 
drückt, den in Wien abzuhaltenden | miar, — mający odbywać się Sejm 


Reichstag in Eigener Perſon zu er⸗ 
öffnen; damals hegie Ich die Hof 
nung, daß ſich Meinem Vorhaben 
kein Hinderniß entgegenſtellen wer⸗ 
de, wenn auch der urſprünglich feft- 
geſetzte Termin zugehalten werden 
könute. 

Es fallt Mir jedoch ſchmerzlich, 
daß in dieſem Augenblucke, wo die 
Ausſchreibung des conſtituirenden 
Reichstages keinen Vorzug mehr 
zulaßt, Meine angegriffene Geſund⸗ 
heit Mir nicht geſtattet, die Reiſe 
nach Wien ſchon jetzt zu unter⸗ 
nehmen. 

Damit jedoch weder die Eroff⸗ 
nung des Reichstages geſtört werde, 
noch die hiezu nothwendigen Vorbe⸗ 
reitungen in Stockung gerathen, und 
damit überhaupt in dieſem fur das 
Wohl des Staates entſcheidenden 
Momente ein kräftiges Zuſammen⸗ 
wirken aller Regierungs⸗Organe 
ermöglicht werde; — habe Ich, um 
Meinen geliebten Bruder in Meiner 
ietzigen Lage an meiner Seite zu 
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w Wiedniu osobiscie otworzycz 
miałem bowiem wtenczas nadzieję 
że memu przedsięwzięciu nie nie 
stanie na przeszkodzie, gdyby na- 
wet początkowo zakreślony termin, 
miał ściśle być utrzymanym. 


Z boleścią mi jednak. doznać 
przychodzi, że w obecnej chwili, 
w której rozpisanie astawodawcze- 
go Sejmu, żadnćj niedopuszcza jąż 
zwłoki, zachwiany stan zdrowia 
mego niepozwala mi teraz zaraz 
przedsięwniąść podroży do Wie- 
dnia. 

Żeby jednak. ani otwarcie Sejmu 
»iedoznado ziąd przeszkody, ni też 
potrzebne ku (emu przygotowania 
nie uległy zatamowaniu, i żeby w 
ogólności w tym dla pomyślności 
kraju tak stanowczym momencie, 
silne współdziałanie wszystkich or- 
ganów Rzadu umożebnić się date; 
pragnąc ukochanego mego brata w 
mojem teraźniejszćm położeniu za- 
trzymać przy swym boku, po zasią- 
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behalten, nach Berathung Meiner | gnieniu zdania mcich obecnych tu 
hier anweſenden Minifter den Ent- | Ministrów, postanowiłem ukocha- 
ſchluß gefaßt, Meinen geliebten | nego mego stryja Arcyxięcia Jana, 
Oheim Erzherzog Johann al | jako Namiestnika mego wysłać do 
Meinen Stellvertreter nah Wien | Wiednia. Na cały czas przeto, aż 
abzuſenden. Ich werde ihn für die do przybycia mego za nim do Wie- 
Zeit, bis Ich nach Wien nachfolge, dnia, nie tylko do otwarcia Sejmu, 
nicht bloß zur Eröffnung des Reichs⸗ ale oraz do wszelkich, mojej Wa- 
tages, ſondern auch zu allen, Meinen | snéj decyzyi ulegających czynności 
Entſcheidung zuſtehenden Regie- Rządu, wydam Mu pełnomocni- 
rungs⸗Geſchaften bevollmächtigen, etwo, i przekonany jestem, Że zu- 
und Ich bin überzeigt, daß, wie 
Ich ihm Mein volles Vertrauen 
zuende, dieſes Vertrauen auch in 
den Herzen Meiner Volker Eingang | zwłaszcza że temiż samemi uczu- 
finden werde, dann von derſelben ciami przepełniony, tas samą mi- 
Geſinnung erfüllt, von dergleichen łością i troskliwością o szczęście 
Kiche und Sorgfalt für Meine Böl- | ludów moich powodowany, pewny 
fer geleitet, wird er gewiß auch | jestem, że przez czas tego Na- 
durch Die Zeit der Stellvertretung miestnictwa, w moim duchu zu- 


pełne z mćj strony które w nim 
pokfadam zaufanie, znajdzierównyż 
przystęp do sere moich łudów; — 


ganz in Meinem Geiſte handeln. pełnie działać będzie. 
Innsbruck den 16 Juni 1848. Insbruk d. 16 Czerwca 1848 r. 
(J.. So FERDINAND. (M. P) FERDYNAND. 


ef. 


Przed kilku dniami ciężko raniony został podoflicer garnizonu tu- 
tejszego, przez kiłku cywilnych. Na skutek doniesienia aresztował dzi- 


WESSENBERG. DoBLHOFF. 
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siaj patrol wojskowy sprawców tego czynu, co większe zbiegowisko 
ludzi wywołało, przy którem kilku zraniono. 

Gdy wypadek ten ogółaą na siebie zwrócił uwagę, podaje się do 
powszechnćj wiadomości, że jak z jednćj strony w tem zbiegowisku ra- 
nieni, wszelką natychmiast znaleźli pomoc lekarską, tak z drugićj strony 
najściślejsze śledztwo do wykrycia winnych rozpoczęte zostało, i że 
prawem przepisana kara ich pewnie nie minie. 

Z Ces. Król Kom. Nadwornćj 


FRANCISZEK Hrasıa SZLIK 
Feldmarszałek- Porucznik. 


Nro 6621. OBWIESZCZENIE. 

C. K. Urząd Oyrkularıy Krakowski podaje do powszechnćj wiado- 
mości, iż na dniu 30 Czerwca r. b. o godzinie 10 zrana w Biórze Urzędu 
Cyrkularnego w gmachu S. Piotra pod L. 106 w Gminie I. Miejskićj roz- 
pocznie się publiczna głośna in plus licytacya, na wypuszczenie wech 
Jetnią dzierżawę, (od dnia 1 Lipca 1848 r. do ostatniego Czerwca 1851) 
propinacyi we wsi Przegorzałach w dystrykcie Liszki lcżącćj pod na- 


stępującemi warunkami: 

1) Czynsz roczny w dwoch ratach z góry dria 1 Lipca i 1 Sty- 
cznia płacić się mający, ustanawia się na pierwsze wywołanie w Summie 
jaka w ostatnich trzech latach płaconą była to jest Zip. 660. 

2) Chęć licytowania mający złożą vadium w kwocie Zip. 330. 

3) Najwięcćj czynszu rocznego ofiarujący doliczy do vadii taką 
kwotę jaka do wyrównania półrocznego czynszu wypadnie, na kaacyą, 
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która do C. K. Kassy Poborowćj złożona, po ukończonej dopiero dzier- 
żawie zwróconą zostanie, po potrąceniu należytośei i pretensyj w ciągu 
dzierżawy trzechletnićj i z niedotrzymania Kontraktu wyniknąć mogących. 
4) Dzierżawca zobowiąże się uwzymywać budowłe w takim stanie 
w jakim mu protokolarnie oddane będą, z zastrzeżeniem wynagrodzenia 
wynikłych z zaniedbania wszelkich szkód. 
5) Dzierżawca podda się Exekucyi i decyzyom Administracyjnym, 
bez odwoływania się do drogi sądowćj, 
6) Koszia stępla i spisania Kontraktu z prywainym podpisem do 
Dzierżawcy również należeć będą. 
Od licytaeyi tej Starozakonni na mocy istniejących przepisów wy- 
łączonemi zostają. 
Z C. K. Urzędu Cyrkularnego. 
Kraków dnia 20 Czerwca 1848 roku. 
"TERLECKI. 
C. K. Komissarz Cyrkularny. 


Circulare 
Zur Verpachtung der Temporalien der Olergner lat. Pfarre auf 
das geiſtliche Jahr 1848 wird eine Lizitation am 30 Juni 1848 mm 9 
Uhr Vormittags in der Bochniaer k. k. Kreisamtskanzlei abgehalten 
werden. 
Das Einkommen dieſer Pfründe beſteht in folgenden: 
1) 32 Joch 130 O Klftr Aecker 
2) „ 1405 „ „ Meſen 
30 „ 1548 „ „ Hutweiden 
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4) An Zehent beilaufig 


6 Korez 4 Garnetz Weizen 


1, , 
6 n 16 r 
16 n 7 177 
5) An Meffalten : 
1391 „ 16 4 
26 n 16 n 
4 2 


Korn 
Gerſte 
Haber 


Weizen 
Korn 
Haber 


6) den Nupen ‚von 6 "Chit Ruben 


2 m 1 n" 


Mutterſchwein. 


Der Fiskalpreis beträgt 372 fl. 24 K. CM. und das Vadium 38 fl. EM. 


Bochnia am 17 Juni 1548. 


Nr. 1554—1621 praes. 


In der proviſoriſchen Verord⸗ 
nung gegen den Mißbrauch der 
Preße, und über das Verfahren in 
Preßſachen ſind folgende Druckfehler 
eingeſchliehen. 

Im $ 8. der Verordnung gegen 
den Mißbrauch der Preſſe iſt die Be⸗ 
ziehung auf den § 4. weggelaſſen 
worden. In dem $ s ſoll es nemlich 


Nr. 1554 — 1621 praes. * 
OBWIESZCZENIE. 

W ogłoszonej tutaj tymezaso- 
wej ustawie przeciw nadużyciom 
wolności druku, i o postępowaniu 
w sprawach drukowych wśliznęły 
się następujące omyłki druku: w $ 
8 Ustawy przeciw nadużyciom wol- 


„ ności druku jest opuszczonćm za- 


stösowanie tegoż $ do $ 4., albo- 
wiem w $ 8 winno hyć zamieszczo- 
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heißen: „die Uedertrettung der Vor⸗ nem „uchybienia przepisom $$ 4, 
ſchriften $-4, 5, 6, 7, u. f. w.” 6; 6, 7, i . 
Im 8 10. der proviſoriſchen Ber- W $ 10 tymezasowej ustawy o 


ordnung foll es im deutſchen Terte | postępowaniu w sprawach tyczą- 
| 


beiffen fatt „von Der angefetzten | cych się druku zamiast zastósowa- 
Tagfahrt — vor der angeſezten nia $ 3 wirien być zastósowanym 
Tagfahrt.“ $ 1. W $. 20 tejże ustawy w tek- 

Dieſe Berichtigungen werden in | sciz niemieckim wyrażenie von der 
folge der Erläße des Herrn Mini- angefetzten Tagfahrt winno być 


Inneren vom 23 und 25 sprostowanem w sposób „vor der 
ky, u 33 He We angeſetzten Tagfahrt.“ W skutek 


1 3 i rozporządzeń P. Ministra Spraw 
zur allgemeinen Kenntniß gebracht, Wewnetrznych z d. 23 i 25. Maja 
b. r. do LL. 311 i 419 wydanych, 
powyższe sprostowania dla po- 
wszechnćj wiadomości ogłoszone- 
Krakau am 9 Juni 18438. mi zostajg. 

Kraków dnia 9 Czerwca 1848. 
Franz Graf SCHLIK FRANCISZEK Hrasıa SCHLIK 
v. Bassano und Weiskirchen Ce. K Feidmarszafek Porucznik 
F. M. L. Cfef der Civil und Militär Naczelnik Rządu Cywilno-Woj- 
Verwaltung. | 4 skowego. 


Nro. 9374, 
CESARSKO KROLEWSKI DYREKTOR POLICYI 
Zawiadamia interessowaną Publiczność, iż na czas udzielonego 
sześciotygodniowego urlopu P. Wojciechowi Dobrzańskiemu obowiązki 
Kommissarza Targowego pełnić będzie zastępczo P. Józef Konrad Urzę- 
duik Dyrekcyi Policy. — Kraków dnia 19 Czerwca 1848 roku. 
Za Dyrektora Policji 
GABRIEL. 


